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Match Vin vs
Caipirinha — deux
façons de trinquer
L'un se sert à table, l'autre se sirote au bar. Vin français et

caipirinha brésilienne : deux liquides, deux protocoles,

deux façons d'être ensemble.
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Deux boissons, deux façons de trinquer. Le vin en France, la caipirinha au Brésil. L'un

se sert à table, l'autre se sirote au bar. L'un se garde en cave dix ans, l'autre se boit dans

les vingt minutes. L'un dit terroir, l'autre dit été. Les deux disent : on est ensemble.

Le match
Le vin (France, VIᵉ siècle av. J.-C.–…) — Les Grecs plantent la vigne à Marseille en 600

av. J.-C., les Romains l'étendent partout. La France en fait un art d'État : AOC (Appella‐

tion  d'Origine  Contrôlée)  depuis  1935,  383  appellations,  un  vocabulaire  aussi  précis

qu'un traité de médecine (« robe grenat, nez de fruits noirs, tanins fondus, longueur en

bouche »). Le vin français se boit en repas — pas en apéritif, jamais avec des glaçons, et

surtout jamais en solo devant Netflix. C'est un compagnon de plat, un prétexte à discus‐

sion.

La caipirinha (Brésil, XIXᵉ siècle–…) — Née dans les campagnes du São Paulo comme

remède populaire (cachaça + citron + miel + ail contre la grippe espagnole), transformée

en cocktail national dans les années 1960. Trois ingrédients :  cachaça (eau-de-vie de

canne), citron vert (limão-taiti), sucre — pilés dans un verre à l'aide d'un socador. De‐

puis 2003, la caipirinha est protégée par la loi brésilienne : seule la version cachaça +

citron  +  sucre  a  le  droit  de  s'appeler  caipirinha.  Toute  autre  alcool  =  batida ou

caipirosca.

Le match ? Aucun ne gagne. Ils ne s'affrontent pas : - Le vin est culture verticale : cé‐

pages, millésimes, terroirs, cellier. - La caipirinha est culture horizontale : trois ingré‐

dients, mille variations (morango, maracujá, kiwi, tangerina…), partagée à même la table.
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Le premier se pose. La seconde s'improvise. Les deux se passent de main en main.

Les tables qui vont avec

Côté France

La cave française est un temple. On y descend, on y respire, on tire la bouteille du casier

avec deux mains. À table, on choisit trois verres : un rouge charpenté (Bordeaux), un

rouge fruité (Bourgogne), un blanc (Chablis ou Sancerre). Le tirebouchon Laguiole est

un objet-héritage qu'on offre à un mariage. À côté, un plateau : comté de deux ans, sau‐

cisson sec, quelques noix, du raisin. Le silence quand on goûte la première gorgée est

un rituel.
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Côté Brésil

La caipirinha, elle, se fait à vue. Sur une table de bar de plage : trois verres alignés, trois

variations —  classique (citron vert),  morango (fraise),  maracujá (passion). Une bou‐

teille de cachaça artisanale (Salinas, Havana, Ypióca…), un socador en bois, un bol de

sucre  grossier,  des  citrons  entiers.  Le  barman écrase  à  la  main,  sans  machine,  sans

mesure précise — c'est ça, la magie. On la boit très froide, en dix minutes avant que la

glace ne fonde.

Ce que ces boissons nous racontent
Un pays se lit dans  comment il boit avec ses amis. La France institue : elle appelle

« oenologue » quelqu'un qui sait décrire un vin, elle protège ses appellations avec la

même énergie que ses monuments. Le Brésil libère : il fait d'une eau-de-vie paysanne un

cocktail  international,  mais  garde la  recette  originale  scellée par la  loi  — comme un

secret qu'on chuchote à l'oreille des enfants.

Deux façons de dire santé : - « À la vôtre ! » (avec le regard, jamais sans, sinon c'est sept

ans de malchance sexuelle — c'est ce qu'on dit). - « Saúde ! » (en levant le verre, en co‐

gnant fort, en riant plus fort).

Deux gestes. La même envie.

Ecrivez votre commentaire pour dire qui gagne selon vous ?
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M O T S - C L É S

#France-Brésil #Vin #Caipirinha #Cachaça #Gastronomie #Boissons #Match
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https://solteseufrances.com.br/article/match-vin-vs-caipirinha-deux-facons-de-

trinquer

A R T I C L E  E N  L I G N E  ·  S C A N N E R  P O U R  L I R E

Sur le même thème
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Match Baguette vs Pão de Queijo — le pain du matin

Long doré contre boule dorée. Baguette et pão de queijo, deux pains qui sortent du four à 7 h et
qui définissent un petit-déjeuner — et un pays.

G A S T R O N O M I E  ·  N I V E A U  A 2

Match Camembert vs Catupiry — deux fromages qui font pays

L'un se coupe, l'autre se tartine. L'un pue, l'autre fond. Camembert AOP et Catupiry : deux façons
de mettre le fromage au centre du quotidien, chacune très reconnaissable.

C U L T U R E  ·  N I V E A U  B 1

Match Bleus vs Seleção — qui gagnera la prochaine Coupe du Monde ?

Deux étoiles contre cinq. Marseillaise contre canarinho. Bleus contre Seleção : quatre
affrontements en Coupe du monde, vingt ans sans se croiser — et une question qui brûle.
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Match métro Paris vs metrô Rio — deux façons d'aller au boulot

16 lignes contre 3, ticket orange contre bilhete Único, silence contre funk carioca. Deux tunnels, la
même heure, la même fatigue — mais deux façons complètement opposées d'y vivre.
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